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Actividades 

 

1 ¿Qué características asocias con estas palabras? 

Los alumnos escriben sus asociaciones con las palabras.  

 

2 ¿Qué significan estas expresiones? 

Los alumnos hacen hipótesis sobre el significado de las expresiones 

idiomáticas.  

 

3 Cartas para relacionar las expresiones con sus definiciones 

En el dominó los alumnos relacionan las definiciones con las imágenes. 

 

4 Los alumnos escriben sobre sus propias experiencias usando         

algunas de las expresiones idiomáticas.  
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1. ¿Qué características asocias con estas palabras? 

un fideo   

 

 

un flan   

 

 

una lata 

 

 

una gallina  

 

 

 

un cerdo  

 

 

una cabra  
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un roble 

 

 

un pez gordo 

 

 

un hueso 

 

 

un bombón  

 

 

una vaca  

 

 

una rosa 

 

 

 un zorro  
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polvo 

 

 

 
un toro  

 

 
 

 

 

2. ¿Qué significan estas expresiones? 

Me gusta esta actriz porque no está como un fideo como todas las demás. 

Toda la semana antes del examen estuve como un flan. Estaba tan nerviosa que ni podia 

dormir.  

Este presentador es una lata y su programa es aburrido y pesado.  

No tengas miedo. No seas gallina. 

Este político es un cerdo machista y xenófobo, pero ha ganado las elecciones en un país 

con una tradición democrática muy larga. 

Mi madre dice que a veces estoy como una cabra. En realidad, lo que soy es hiperactiva. 

Me gusta moverme y hablar todo el tiempo.  

Mi abuela tiene 80 anos y no tiene problemas de salud. Está como un roble.  

Este hombre tiene mucho dinero e influencia. Es un pez gordo. 

Mi profesora de matemáticas es un hueso. Es muy estricta y nos hace estudiar mucho.  

Juan Peras es un actor excelente y, además, es un bombón. Por eso he visto todas sus 

películas.  

Esta mujer es un viejo zorro en el tema de los negocios. Tiene mucho éxito en el mundo 

de las finanzas.   

El tenista está hecho polvo y lo está pasando muy mal después de su derrota en el 

Campeonato Internacional de Tenis. 

El atleta era fuerte como un toro y ágil como una pantera. 
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Solución 

estar como un fideo  

 
 
 
 

Una persona muy delgada  

 

estar como un flan  

 

Una persona nerviosa 
 

 
 

ser una lata Una persona o cosa 
fastidiosa y aburrida 

 

 
ser una gallina  

 

Una persona cobarde 

 
ser un cerdo (insulto) Una persona 

sucia o una persona que 
actúa de una forma que 
no es moralmente correcta 

 

 
 

estar como una cabra  

 

Una persona que se porta 
de un modo raro o loco 
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estar como un roble Una persona fuerte y de 
gran resistencia física 

 
Ser un pez gordo Una persona que tiene 

mucho poder  
 

 
ser un hueso Una persona desagradable 

o molesta que exige 
mucho o una cosa difícil  
 
 
 
 

 

ser un bombón Una persona atractiva  

 
 

estar como una vaca Una persona gorda  

 
 

estar como una rosa Una persona que tiene 
buen aspecto 
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ser un zorro Una persona o 
comportamiento muy 
astuto o inteligente 

 
 
 

estar hecho/a polvo Una persona muy cansada 
o muy abatida 

 
estar como un toro Una persona fuerte 
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3. Cartas para relacionar las expresiones con sus definiciones 

estar como un fideo 

 
 
 
 

Una persona muy delgada 

estar como un flan 

 

Una persona nerviosa 

 

ser una lata

 

Una persona o cosa 

fastidiosa y aburrida 

ser una gallina 

 

Una persona cobarde 
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ser un cerdo

 

 

(insulto) Una persona sucia 

o una persona que actúa de 

una forma que no es 

moralmente correcta 

estar como una cabra 

 

Una persona que se porta 

de un modo raro o loco 

 

estar como un roble 

 

Una persona fuerte y de 

gran resistencia física 

ser un pez gordo

 

Una persona que tiene 

mucho poder  



11 – C. Röll 
 

ser un hueso

 

 

Una persona desagradable 

o molesta que exige mucho 

o una cosa difícil  

ser un bombón

 

 

Una persona atractiva 

estar como una vaca

 

Una persona gorda 

estar como una rosa

 

Una persona que tiene buen 

aspecto 
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ser un zorro 

 

 

 

Una persona o 
comportamiento muy astuto o 
inteligente 

estar hecho/a polvo

 

Una persona muy cansada o 
muy abatida 

estar como un toro 

 

Una persona fuerte 

 


